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IV.  SIGHT TRANSLATION (25 points) 
 
Dē Bellō Gallicō VII.34.    ... cohortātus Aeduōs, ut contrōversiārum ac dissēnsiōnis oblivīscerentur 
atque ... huic bellō servīrent, ... exercitum in duās partēs dīvīsit: quattuor legiōnēs in Senonēs 
Parīsiōsque Labiēnō dūcendās dedit, sex ipse in Arvernōs ad oppidum Gergoviam secundum flūmen 
Elaver dūxit; equitātūs partem illī attribuit, partem sibi relīquit. Quā rē cognitā, Vercingetorīx omnibus 
interruptīs eius flūminis pontibus ab alterā flūminis parte iter facere coepit. 

1 cohortātus Aeduōs                  Having encouraged/exhorted/urged/etc. the Haeduans                                                                       
2 ut oblivīscerentur                    to forget/ that they should forget                                                                                                    
3 contrōversiārum ac dissēnsiōnis (their) controversies/arguments/quarrels  and dissention/                                                                         
disagreement/ etc.                                                                                                                                      
4 atque ... servīrent,                  and to serve/help // that they should serve/help                                                                           
5 huic bellō                                 this war.                                                                                                                                        
6  exercitum dīvīsit                    he divideD the/his army                                                                                                     
7  in duās partēs                        inTO two parts                                                                                                    
8  Labiēnō dedit                         he gave (to) Labienus                                                                                                             
9   quattuor legiōnēs                  four legions                                                                                                                
10  dūcendās                             to be led/ which were to be led                                                                                                    
11  in Senonēs Parīsiōsque,     into/against the Senones/Senonians and Parisii/Parisians,                                                                                                       
12  sex (legiōnēs)                      six (legions) [Direct Object]                                                                                                   
13  ipse dūxit                             he himself led                                                                                                      
14  in Arvernōs                          into/against the Arverni/Arvernians                                                                                                     
15  ad oppidum Gergoviam       to the town Gergovia                                                                                                   
16  secundum flūmen Elaver;    following/next to/beside/alongside the river Elaver;                                                                                                
17  equitātūs partem                  part of the cavalry/horsemen [direct object]                                                                                                 
18  illī attribuit,                            he assigned to that man (Labienus).  
19 partem sibi relīquit                 he left part for himself                                                                                                                    
20 Quā rē cognitā,                     This (matter) having been learned/recognized// When he                 
realized this/ With which thing having been learned / abl. absolute etc.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       
21 Vercingetorīx coepit              Vercingetorix began                                                                                                                                       
22 iter facere                              to make a journey/ to march/ to go/ etc.                                                                                  
23 ab alterā flūminis parte          from THE other side/part of the river                                                                                                 
24 omnibus interruptīs pontibus  all bridges having been broken down/destroyed/interrupted/broken off    
//                                                  any other suitable abl. abs. translation                                                                                                                                                                       
25. eius flūminis                          of this/that river. 

	  


